DIOULA : The Volcano, Le Volcan


TASUMAJI

LE VOLCAN

Vendeuse d’eau : « Dji soumalen – Djon kodji sumalen ? Dji souma. Dji soumalen ?

Djon ko dji  soumalen ? Dji, dji. Djon ko ji soumalen ? Dji, dji »

Le Mari : «Hallo ? Bebe ? Bebe, a sorola ! oron ye yamarouya soro ! oun bĕ kari folo ta ka na, Bebe ! Oun korotolen don k’I yé !» 

L’épouse : «Ne yērē dun ! Nin waati bĕe ne m’I ye ! n ma dala ni oun bĕ son k’i bila ka taa tun !»
Le Mari : Tignĕ ? O la fi ka kan gnĕnamaw sorow bĕ ka oun kou minè Aa ōwō

L’épouse : «Tiè, a b’i ko ibε kagninε oun kō».
Le Mari : «A h h h ! A fo oun ye i bè ka oun gnèsigui ni min ye».

L’épouse : «aaayi. O ye balannanfin ye !

Le Mari : «Sabali sa oun terinin, sabali !»

L’épouse : «ounm oun, a to oun ka i diyayedoumouni dima folo sourafana ye».

Le Mari : «U h h U h h ?»

L’épouse : «misisoyo lakourou»

Le Mari : «Mmm !»
L’épouse : «…nin nadouma gnongon»                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   
MARI : «Mmm-HUH hmm hmm hmm !»
EPOUSE : «Ka nonokoumoun timiman kassadouman ka minfin ye, a ka di ye tchogo min»

MARI : «Miam miam ! O kofè ? o kofè ? o kofè ! …»

EPOUSE : « O kofè  oh bè oun laben, ka oun yèrè tchègne e kelen ye !»

Le Mari : «Mmmmm !»

Le Mari : «bèe ni sou !»

PETITE SOEUR : «Oun se  !»
Le Mari : «Heyyi ! I ka kĕnĕ ?»

PLUSIEURS : [folikanw]

PETITE SŒUR : «Baasi tè»

MARI : «Hayi balimakē, ika kēnē»

FRERE 1 : «Hērē sen»

MARI : «E doun ?»

FRERE 2 : «Hērē ini sen»

MARI : «Aou ka kēnē ? O kagni !»
PLUSIEURS : [folikanw tchaman bē bō]

MARI : «oooo, oun baoun ka kēnē. E doun ?»

PEINTRE : «Aa ! Tchè nin ye inalen ye koyi. E ni fama sa »
MARI : «Oun mouso bē min ?»

MARI : «Hououfou.»

ARADJOKOUMALA : «Ayiwa aw sōgōlen bē aradjola min bē ta kēnē ni wolonwoula ni mouroumouso wolonwoula, wa aw bē ka dēmoukan min lamēn o ye Sougoundow ye»
MARI : «Houououn.»

MARI : «Mououououn.»

MARI : «Hououououn» [O kōfè a bē tēguē mankan bō ka sōrō k’a kan signē]

MARI : «Hēē, an na gninē bi sou in kō ?»
EPOUSE : «Tignèna sou djan ba !»

MARI : [ninakilitŏ kosēbē]

MARI : «Ne mēna ka nin sou kōnō»

MARI : «Houououm.»

MARI : «Mououm.»

MARI : «Aa !»

MARI : [ninakilitŏ kosēbē]

MARI : «Mououm.»

EPOUSE : «iyēlèma !»

MARI : «Houououm.»

MARI : «Houhouhouououm»

MARI : «Ooo, n fouroumouso ?»

MARI : «Hououououm»

MARI : «Hououououm. Ibè kan ladjaba ! » 
 sōrō

EPOUSE : «Ladjaba douman kōni !»

ARADJOKOUMALA : «Mouso dō de ye bisou bataki filanan tchi an ma»

MARI : «Hououououn.Ooooooooo»
ARADJOKOUMALA : «A fouroulen bē tchē dō ma min sigilen bè djamana kōkan kabini waati djan»

MARI : «Nsēguēna kodjougou dē !»
ARADJOKOUMALA : «Sōoni a bĕna segin»
ARADJOKOUMALA :  «A seginnin bēk’ale hakili wagachi, bawo ale toun b’a f’u ka segin Sidi djolisēguèsēguē kan…»
ARADJOKOUMALA : «…ka siga b’a la dōrōn, nka a t’a dōn a bēn’a gnĕf’a ye tchogomin»
ARADJOKOUMALA : «Mouso in ka kounnafoni b’a djira an an ko fourougnǒgonw ka tilen…»
EPOUSE : [ninakilitŏ] «Ni ne toun bĕ se k’a dōn k’a ni maa wērē ma kĕ gnōgōn fĕ I n’a fō ne yērē»  [ninakilitŏ]
EPOUSE : [ninakilitŏ]
MARI : «N’ma sōn maa si de ka kafognōgōnya ma. Nka oun mouso ta doun ? Ale tchekagni wa denmisēnnin do»
EPOUSE : «Aaaa, oun sēguēnnen don kodjougou. Sounōgō bĕn na kosēbē»  
MARI : «Hououououou. Ne yērē  sēguēnnen don kosēbē»  
EPOUSE : «Hououououm»

MARI : [Lasamatō]
EPOUSE : «Ntérikè k’an ka taa marasibō là. Ououou. Nbē sōn ka mēn ye, i y’a faamou ?»  
EPOUSE : «OO ! ka na ne ta djōrō»
MARI : «Hououououm»
EPOUSE : «Sosow bè kantōrō»
MARI : «Ne kan de bè ka n dimin»
EPOUSE : «Nin siguignōngonw ka mankan ka tcha ! Moura de bē  ka ne minè. Matela nin ka kan ka falen. Nkan kōnōna bè  kanndimin»

MARI : «Ayi, n fara kodjougou !»
EPOUSE : «N kōnō bē kan dimin. Nbē ka gnēnaminin. Nkoukolo fana bĕ kan dimin»  
MARI : « Mouououm, sinin bĕgnĕ »

EPOUSE : «Walima sininkēnē»
MARI : « F’an ka kouma dé »

EPOUSE : «N’b’o dōn»
MARI : «Tignēna sisan kōni oun, oun sēguēnnen don. N’o tē n fouroumouso fanga fing de bē n na, oun b’i n’a fǒ tasoumadji bōtō»
EPOUSE : «O la, ne doun»
MARI : « i tchèkagni »

MARI : «Wa fana i ka ko ka di tchè tchaman ye kosēbē koyi».

MARI : «O ka kan »

MARI : «Nka o tè fosi bō nka danaya la ».

MARI : «Nka danayaba b’i kan»

MARI : « Wa i ka di nye kodjougou »
MARI : «Nye n miiri »
MARI : «Nye n miiri »
MARI : «An ka kan ka taga…»
MARI : «An tè se ka to nin tchogo la toun»
MARI : « i kana a miiri ko n ye e…»
MARI : «Ne bē fĕ ka gnĕfǒ i ye ko ne…»
MARI : « i kana a miiri ko n ye e…»

MARI : «An ka kan ka taga…»
MARI : «Ka Sida djolisēguèsēguē kē toun ?»
MARI : «O don djaati !»

EPOUSE : «Siga ka ban ?»
MARI : «Owo djaati !»
EPOUSE : [yēlētō]
MARI : [yēlētō]

MARI : «A bĕ djoli ladjē toun».
EPOUSE : «Ōwō, an b’a ladjē toun..» [yēlētō]

MARI : «Nka …»

MARI : «Houou ? Sanni o tchē an bē se…»
EPOUSE : [yēlētō]

MARI : [yēlētō] «Nka sanni o tchē, Houou !» [yēlētō]

EPOUSE : [yēlētō]

MARI : «An bè djoli ladjè toun»
EPOUSE : «Ōwō, an b’a ladjē toun..»
MARI : [yēlētō]

EPOUSE : [yēlētō]

